[bookmark: _Hlk175231978][bookmark: _Hlk223344492]ЗАПРОС КОТИРОВОК- УСЛУГИ (ЗКУ)

	Название проекта:



	«Повышение устойчивости водных ресурсов к изменению климата и стихийным бедствиям – дополнительное финансирование»

	Источник финансирования:
	L4646/G1041-KGZ

	
Ссылка на контракт:
	
G-RFQ-5, Закупка мебели для офиса ОРП

	
Дата выдачи Запроса:
	
10 августа 2026 г.

	
Кому:
	
___________________



Господа:
1. Настоящим Служба Водных Ресурсов при Министерстве Водных Ресурсов, Сельского Хозяйства и Перерабатывающей Промышленности Кыргызской Республики (Покупатель) просит Вас представить ценовое предложение для оказания следующих услуг:

(i) На закупку мебели для офиса ОРП.

Для оказания вам помощи в подготовке ценового предложения мы прилагаем Ведомость Цен и Условия Поставок, Технические Спецификации, Форму Котировок и Форму Контракта.

2. [bookmark: _Hlk34306187]Если вы/ваша фирма, однако, подпадаете под любое из следующих условий, ваше предложение не будет рассматриваться:

a) вы/ ваша фирма, не являетесь гражданином / местной компанией из страны-члена АБР, или
b) вы/ ваша фирма была связана с фирмой, подготовившей круг полномочий, или участвовала в подготовке Проекта, для которого был определен контракт, являющийся предметом настоящего запроса котировок, или
c) вы/ваша фирма принадлежит Покупателю, или
d) [bookmark: _Hlk34392456]вы/ваша фирма в настоящее время находится под санкциями или временно отстранена Азиатским банком развития за нарушение его Антикоррупционной политики (1998, с поправками, внесенными на сегодняшний день) или
e) заключение контрактов на оказание услуг из вашей страны или любые платежи физическим или юридическим лицам в вашей стране запрещены в соответствии с решением Совета Безопасности Организации Объединенных Наций, принятым на основании главы VII Устава Организации Объединенных Наций.
3. Для получения квалификации необходимо иметь опыт работы в качестве Поставщика Услуг, охватываемых данным Запросом Котировок. В качестве доказательства необходимо приложить документ о своем опыте работы в качестве Поставщика Услуг по крайней мере в одном договоре за последние 3 года, объем и характер которого аналогичны требованиям настоящего договора.

4. Ваши предложения (котировки) должны быть представлены в соответствии со следующими инструкциями, процедурами и условиями Контракта. 

Подготовка котировок

a) Ваше ценовое предложение/предложения должны быть предоставлены по всем пунктам, описанных в Ведомости Цен и Условия Поставок, и представлены только в прилагаемой Форме Котировок. Валюта котировки цен и платежи должна быть в Кыргызских Сомах.
b) Цены должны быть указаны c условием поставки и доставки по адресу: Кыргызская Республика, г. Бишкек, ул. Токтоналиева, 4А, и должны сопровождаться соответствующей технической документацией, каталогом(ами) и другими печатными материалами или соответствующей информацией (на русском языке) по каждому указанному товару, включая названия и адреса фирм, предоставляющих услуги послепродажного обслуживания в Бишкеке.
c) Вы должны предоставить только одну котировку по вышеуказанным позициям. Ваша котировка должна быть напечатана или написана несмываемыми чернилами и должна быть подписана вами или вашим уполномоченным представителем. Без подписи в Форме котировки ваша котировка не будет рассматриваться далее.

d) Вы должны предоставить один оригинал Формы котировок четко помеченный как «Оригинал». Кроме того, вы должны предоставить одну копию с пометкой «КОПИЯ». В случае любого расхождения между Оригиналом и Копией, оригинал будет иметь преимущественную силу.

e) Ваша котировка(и) должна быть действительна в течение 30 дней с момента крайнего срока подачи котировки(й), как указано ниже. Если вы отзовете свою котировку в течение срока действия и/или откажетесь принять присуждение контракта, когда и если он будет присужден, то вы будете исключены из списка поставщиков для проекта на два года

Подача и вскрытие  

f) Ваша Форма Котировка с Ведомостью Цен и Графиком Условий Поставок должны быть представлены не позднее 25 августа, 2026 года 15:00 (Бишкекского Времени) вместе с необходимыми документами, которые должны быть подписаны, запечатаны в конверте и направлены по следующему адресу:
Адрес покупателя: Кыргызская Республика, г. Бишкек, ул. Токтоналиева, 4А, каб. 328
Телефон: +996 312 54 90 72

g) Котировки должны быть вскрыты публично в присутствии участвующих представителей Поставщиков Услуг, которые решили присутствовать, в ту же дату, что и для подачи котировок в течение одного часа после указанного выше крайнего срока и по следующему адресу. Кыргызская Республика, г. Бишкек, ул. Токтоналиева, 4А, каб. 328.

Оценка и сравнение 

h)  Котировки, определенные как в значительной степени соответствующие настоящему Запросу Котировок, будут оцениваться путем сравнения цен их предложений. Предложение не является соответствующим, если оно содержит существенные отклонения или оговорки к условиям и спецификациям данного Запроса Котировок.

i) при оценке котировок Покупателя корректирует любые арифметические ошибки следующим образом:
(i) при наличии расхождений между суммами в цифрах и в словах, сумма в словах будет превалировать; и
(ii) в тех случаях, когда имеется расхождение между стоимостью за единицу (где применимо) и общей суммой по отдельным позициям в результате умножения стоимости за единицу на количество, будет превалировать указанная стоимость за единицу; и
Если вы отказываетесь принять поправки, ваше предложение будет отклонено.



Присуждение контракта
  
j) Покупатель заключает контракт с Поставщиком, котировка которого была определена как в значительной степени отвечающая настоящему Запросу Котировок, и который предложил наименьшую цену.
k) Поставщик, чье предложение было принято, будет уведомлен Покупателем в течение 30 дней с даты предоставления котировок посредством возвращения копии Формы Котировок с Приемкой, подписанной уполномоченным представителем Покупателя.
l) Успешный Поставщик подписывает Контракт, регулируемый прилагаемыми Условиями и Положениями Контракта. В дополнение к указанной цене, цена контракта включает налог на добавленную стоимость (НДС) и налог с продаж в Кыргызской Республике (стране Покупателя).

5. Дополнительная информация может быть получена от:
Набиева Нурлана Бурхановича, Директор ОРП 
Адрес: 720055 улица Токтоналиева 4А этаж № 3, кабинет № 328, Бишкек, Кыргызская Республика
Телефон: +996 312 54 90 72	
E-mail: ccd-rwrsp@water.gov.kg

6. Покупатель намерен использовать средства Азиатского банка развития (АБР) для осуществления соответствующих платежей по Контракту, вытекающему из настоящего Запроса Котировок.

7. В соответствии с Антикоррупционной политикой АБР (1998, с изменениями, внесенными на сегодняшний день) Поставщики Услуг должны соблюдать самые высокие этические нормы в ходе закупок и исполнения таких контрактов. АБР может отклонить предложение о присуждении и может ввести санкции или иные меры по исправлению положения в отношении соответствующих сторон, если он определит, что Поставщик Услуг, рекомендованный к присуждению, или любая другая сторона, непосредственно или через агента, вовлечена в  коррупционную, мошенническую, сговорную, принудительную или обструктивную практику или другие нарушения целостности в ходе конкуренции за Контракт или при его исполнении. На момент подачи вашей котировки вы не должны быть в санкционном списке АБР. Фирма/человек не имеет права участвовать в любой закупочной деятельности в проекте, финансируемом, управляемом, или поддерживаемом АБР, находясь под временным приостановлением или запретом со стороны АБР в соответствии с его Антикоррупционной политикой, независимо от того, был ли такой запрет наложен непосредственно АБР, или же было исполнено АБР в соответствии с Соглашением о Взаимном Исполнении Решений о Запрещении Деятельности.  
                                  
8. Вы/ваша фирма, партнеры по совместному предприятию, ассоциированные компании, головные компании, филиалы или дочерние компании, включая любых субподрядчиков или поставщиков какой-либо части Контракта, временно или никогда не были приостановлены, аннулированы, объявлены недействительными или внесены в черный список страны  Покупателя, любой международной организации, другого учреждения-донора.

В случае аннулирования, объявления недействительным, временного приостановления или внесения в черный список просьба указать подробную информацию (в зависимости от того, что применимо к каждому партнеру совместного предприятия, ассоциированному партнеру, материнской компании, филиалу, дочерним компаниям, субподрядчикам и/или поставщикам):

(a) Название организации: __________________
(b) Период исключения из списка, неправомочности или "черного списка" (дата начала и окончания): ____________
(c) Причина запрета, неправомочности или "черного списка": ________________________
9. Вы/ ключевые чиновники и директора вашей фирмы, партнеров по совместному предприятию, партнеров филиалов компаний-учредителей или дочерних компаний, включая любых субподрядчиков или поставщиков, не были обвинены или осуждены в совершении уголовного правонарушения (включая уголовные преступления и проступки) или нарушений/нарушений постановлений, которые наказываются лишением свободы.
В случае предъявления обвинения или вынесения обвинительного приговора просьба указать подробности:

(a) Характер правонарушения/нарушения: __________________
(b) Суд/район юрисдикции: __________________
(c) Решение (т.е. отклонено; договорились; осужден / продолжительность наказания): __________________
(d) Другие соответствующие подробности: 
10. Вы/ваша фирма понимаете, что вы обязаны уведомить АБР, если вы/ваша фирма, партнеры по совместному предприятию, ассоциированные компании, головные компании, филиалы или дочерние компании, включая любых субподрядчиков или поставщиков, временно отстранены от работы или неправомочны работать с АБР или любыми другими многосторонними банками развития, страны Покупателя, международными организациями, и другими донорскими агентствами или любой из ваших ключевых чиновников и директоров обвинен или осужден за любое уголовное преступление или нарушения/нарушения постановления, которые влекут за собою лишение свободы.

11. Любое искажение, которое сознательно или безрассудно вводит в заблуждение или пытается ввести в заблуждение, может привести к автоматическому отказу от котировки/предложения или аннулированию контракта, если он заключен, и может привести к принятию мер по исправлению положения в соответствии с Антикоррупционной политикой АБР (1998 года с поправками, внесенными на сегодняшний день) и Принципами и Руководящими Положениями о Целостности (2015 года с поправками, внесенными время от времени).

12. Участник торгов не должен иметь конфликт интересов. Все участники торгов, у которых возник конфликт интересов, подлежат дисквалификации.

13.  Пожалуйста, подтвердите факсом/сообщением о получении данного запроса и будете ли вы предоставлять котировки цен.

С уважением,

______________
(Покупатель)
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Приложение 1

[bookmark: _Hlk179450250]Ведомость Цен и Условия Поставок 


	
	Описание 
	единица измерения                   
	Количество
	Цена за единицу в KGS
	Общая цена в KGS
	Условия поставок 

	
	Кресло руководителя
	шт
	1
	
	
	

	
	Кресла для сотрудников
	шт
	13
	
	
	

	
	стул c подлокотниками
	шт
	2
	
	
	

	
	Эргономичный компьютерный стол (комплект):
-Приставная тумба;
- Приставной элемент на металлической опоре.
	комплект
	1
	
	
	

	
	Общая цена без учета налогов
	
	
	
	
	

	
	Сумма НДС
	
	
	
	
	

	
	Сумма НСП 
	
	
	
	
	

	
	Общая цена включая налоги 
	
	
	
	
	











Приложение 2 

Технические спецификации

· ВВЕДЕНИЕ
Кыргызская Республика получила финансирование от Азиатского банка развития (АБР) на покрытие расходов по Проекту «Повышение устойчивости водных ресурсов к изменению климата и стихийным бедствиям» - Дополнительное финансирование и намерена использовать часть средств для платежей по Контракту G-RFQ-5, Закупка мебели для офиса Отдела реализации проекта Службы водных ресурсов при Министерстве водных ресурсов, сельского хозяйства и перерабатывающей промышленности Кыргызской Республики.
Оборудование, закупаемое по настоящему Контракту, должно соответствовать следующим характеристикам и техническим характеристикам:

· [bookmark: _Toc516846161]ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ К ОБОРУДОВАНИЮ
Объем поставок
· Услуги должны быть оказаны не позднее, чем через 30 дней с даты подписания Контракта.
· Поставка мебели для офиса ОРП в соответствии с Техническими характеристиками, описанным ниже.
· Руководства по эксплуатации и техническому обслуживанию с программой технического обслуживания на кыргызском, русском языках.

· ОБЩИЕ ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Общие требования к тендеру

· Поставщик гарантирует работоспособность и надлежащую эффективность эксплуатации всего оборудования, в том числе путем предложения моделей, находящихся в серийном производстве в течение минимально необходимого периода.
· К заявке должно быть приложено подробное описание оборудования, включая размеры, характеристики, вес и т. д.

Эксплуатационная надежность

· Участники торгов должны продемонстрировать, что предлагаемые ими модели (или модификации) находятся в серийном производстве не менее 2 (двух) лет и работают с требуемой эффективностью. Участники торгов могут продемонстрировать соответствие этому требованию, предоставив копии выполненных контрактов, рекомендательных писем и т. д.
· На предлагаемые товары распространяется гарантия производителя на срок, указанный в Технических условиях Заказчика, с даты поставки Заказчику. 
· Все дефекты будут устраняться Поставщиком без каких-либо затрат для Заказчика в течение 30 дней с даты уведомления от Заказчика. Указать наименование и адрес сервисного центра, в котором Поставщик должен устранять дефекты в течение гарантийного срока: _________________________________________________
· [bookmark: _Toc516846164][bookmark: _Toc516846165][bookmark: _Toc516846166][bookmark: _Toc516846167][bookmark: _Toc516846168]Гарантия должна включать обязательство иметь «Уполномоченного агента» в г. Бишкек Кыргызской Республики, обеспечивающего гарантийное или послегарантийное обслуживание поставляемого оборудования.

Общие положения и условия

· Все поставляемые материалы и оборудование должны быть новыми, не бывшими в употреблении, соответствовать всем стандартам Кыргызской Республики и требованиям АБР, а также законодательству Кыргызской Республики и быть пригодными для эксплуатации.

Стандарты и нормы

· Все стандарты и нормы должны соответствовать общепризнанным международным стандартам, а также стандартам Кыргызской Республики.

Правила безопасности

· Предлагаемое оборудование должно соответствовать высоким стандартам безопасности и соответствовать законодательству Кыргызской Республики, которое может применяться.

Общие требования к маркировке

· Все поставляемое оборудование должно быть надежно маркировано в соответствии с системой маркировки и инструкциями производителя. 
· Все детали должны быть в сборе.
· Все части оборудования должны быть снабжены всеми необходимыми аксессуарами для выполнения своих функций, описанных в настоящем документе, или в количестве, достаточном для обеспечения того, чтобы каждая часть и компонент соответствовали требованиям, предъявляемым к обеспечению полной функциональности устройства.







































Технические спецификации
Общие положения: Все предлагаемые к поставке партии оборудования должны быть пригодны для длительной эксплуатации в течение 5–10 лет.


	№
	Оборудование 

	Требуемые технические 
спецификации
	Технические характеристики предлагаемой мебели
(Заполняется участником торгов)

	1
	Кресло руководителя
	Механизм: Мультиблок, функция фиксации спинки в нескольких положениях с регулировкой под вес пользователя;
Регулировка высоты сиденья;
Диаметр крестовины: не менее 70 см;
Газлифт: не менее 4 класс;
Ролики: с накладкой PU, диаметр 60 мм;
Материал обивки: натуральная кожа;
Материал крестовины: металлическая основа;
Материал подлокотника: натуральное дерево, с накладками из натуральной кожи;
Габариты:
Высота кресла от 120 до 135 см;
Высота сиденья от 45 до 60 см;
Глубина сиденья: не менее 54 см;
Ширина сиденья не менее 52 см.
	





	2
	Кресла для сотрудников
	Механизм качания;
Регулируемые подлокотники;
Подголовник;
Габаритные размеры:
• Ширина кресла: не менее 65,5 см.
• Глубина кресла: не менее 66,5 см.
• Общая высота: не менее 132 см.
• Ширина сиденья: не менее 50 см.
• Глубина сиденья: не менее 50 см.
• Высота спинки: не менее 57 см.
	


	3
	Стулья c подлокотниками
	Основание: хромированный металл;
Подлокотники: хромированный металл с накладками из натурального дерева;
Глубина, не менее 60 см;
Ширина, не менее 63 см;
Высота, не менее 90 см;
Материал: Экокожа
Цвет обивки: Черный
	


	4
	Эргономичный компьютерный стол (комплект):






-приставная тумба с выдвижными ящиками;








- приставной элемент на металлической опоре.
	Столешница - ЛДСП не менее 25мм; 
вертикальные стенки - ЛДСП не менее 25мм;
Щит жесткости - ЛДСП не менее 15 мм.
Кромка на видимых торцах – ПВХ;
Заглушка для кабель-канала – пластик;
Ширина не менее 1000 мм;
Длина не менее 1600 мм;
Высота не менее 735 мм.

Фасад - ЛДСП не менее 18мм. 
Столешница - ЛДСП не менее 25мм. 
Корпус - структурированная ЛДСП не менее 18мм;
Не менее 3х выдвижных ящиков, 
внутренние детали ящика – ЛДСП, не менее 12мм. 
Дно ящиков - ДВПО серое.
Кромка на видимых торцах - ПВХ.
Направляющие - роликовые.
Ручки – пластик;
Ширина не менее 600 мм;
Длина не менее 420 мм;
Высота не менее 735 мм;

Столешница – ЛДСП не менее 25мм;
Кромка на видимых торцах – ПВХ;
Опора - металл, размер не менее 50*700мм;
Ширина не менее 500 мм;
Длина не менее 700 мм;
Высота не менее 735 мм.
	
























































ФОРМА КОТИРОВОК
(Услуги)
	
__________________ [дата]
	
Кому: Служба Водных Ресурсов при Министерстве водных ресурсов, сельского хозяйства и перерабатывающей промышленности Кыргызской Республики 
Кыргызская Республика, г. Бишкек, ул. Токтоналиева, 4А, каб. 328
Телефон: +996 312 54 90 72

	Мы предлагаем выполнить___________________________________________[название и номер Контракта] в соответствии со Сроками и Условиями Контракта  и Объемом Услуг, которые сопровождаются этой Котировкой  для Контрактной стоимости  _________________________[сумма в словах и цифрами] (______________) [название валюты]_____________.  

Данная Котировка и ваше письменное согласие будут являться обязательным Контрактом между нами. Мы понимаем, что вы не обязаны принимать самую низкую или любую полученную вами Котировку.

Настоящим мы подтверждаем, что настоящая Котировка соответствует Сроку действия условий Предложения, наложенного документом Запроса Котировок.

Мы: а) являемся гражданами страны - члена АБР; (b) не были связаны с фирмой, подготовившей круг полномочий или участвовавшей в подготовке Проекта, для которого был определен контракт, на который распространяется настоящий запрос котировок; (с) не принадлежим Покупатель; (d) в настоящее время не подлежим санкциям или временно не приостановлены Азиатским банком развития; и e) насколько известно, нам не запрещается заключать контракты в соответствии с решением Совета Безопасности Организации Объединенных Наций.


Название Поставщика Услуг: ___________________________________
Подпись уполномоченного лица: ________________________________
[bookmark: _Hlk34323304]Имя подписавшегося: _________________________________________
Должность подписавшегося: ___________________________________
Адрес: _____________________________________________________
Телефон: __________________________________________________
Факс, если есть: _____________________________________________
Эл. адрес (дополнительный): __________________________________













Уведомление о принятии котировки 

[bookmark: _Hlk226637876]Покупатель принимает предложение Поставщика на поставку и доставку товара. В приложении Контракт G-RFQ-5 с принятой ценой Контракта для подписи Поставщика, который должен быть предоставлен Покупателю в течение 15 дней с момента получения уведомления.

	Имя Покупателя
	Отдел реализации проекта «Повышение устойчивости водных ресурсов к изменению климата и стихийным бедствиям – дополнительное финансирование» Службы водных ресурсов при Министерстве водных ресурсов, сельского хозяйства и перерабатывающей промышленности Кыргызской Республики

	Подпись уполномоченного лица     
	

	Имя подписавшегося
	Набиев Нурлан  

	Должность подписавшегося
	Директор ОРП

	Дата 
	__ _________, 2026 года.







































[bookmark: _Hlk222929835]КОНТРАКТ
Название страны: Кыргызская Республика
Название проекта:	«Повышение устойчивости водных ресурсов к изменению климата и стихийным бедствиям - Дополнительное финансирование»
Название контракта:	Закупка мебели для офиса ОРП
[bookmark: _Hlk222910192]Номер контракта:	G-RFQ-5
[bookmark: _Hlk23199065]Настоящий Контракт заключен __ __________ 2026 года, между Службой водных ресурсов при Министерстве водных ресурсов, сельского хозяйства и перерабатывающей промышленности Кыргызской Республики расположенный по адресу город Бишкек, Кыргызская Республика, улица Токтоналиева 4А, почтовый индекс 720055 (далее именуемым «Покупатель») с одной стороны, и _____________, расположенный по адресу город ______________ (далее именуемым «Поставщик») с другой стороны.
Поскольку Покупатель запросил котировку на Закупку мебели для офиса ОРП, который должен быть поставлен Поставщиком в соответствии с Контрактом, и принял Котировку Поставщика на сумму ________________________________________________________________ включая налоги, далее именуемую «Цена Контракта».

Покупатель и Поставщик договариваются о следующем:

1. [bookmark: _Hlk23199148]Следующие документы считаются неотъемлемой частью настоящего Контракта, а также должны рассматриваться и толковаться как его часть, а именно:
a) Форма котировки с указанием графика поставки и доставки;
b) Условия и положения Контракта; и
c) Технические спецификации
2. Принимая во внимание платежи, которые Покупатель должен произвести Поставщику в соответствии с настоящим Контрактом, Поставщик настоящим заключает настоящий Контракт с Покупателем для выполнения и завершения поставки товаров по Контракту и устранения любых дефектов в них в соответствии с положениями настоящего Контракта и его Условиями.
3. Покупатель обязуется выплатить Поставщику в качестве вознаграждения за поставку и доставку товара, а также за устранение его дефектов, контрактую стоимость, указанную и принятую в Форме котировок, в соответствии с условиями оплаты, предусмотренными в Контрактных условиях. 
[bookmark: _Hlk23199392][bookmark: _Hlk23199414]В ПОДТВЕРЖДЕНИЕ ЧЕГО стороны подписали настоящий Контракт в соответствии с законодательством Кыргызской Республики на указанную выше дату. 
	Подпись и печать Покупателя:
От имени и по поручению
_____________________________
Набиев Н. Б. / Директор ОРП
	Подпись и печать Поставщика:
От имени и по поручению
_____________________________
Ф.И.О. уполномоченного представителя







УСЛОВИЯ И ПОЛОЖЕНИЯ КОНТРАКТА
[bookmark: _Hlk23199455]Название проекта:	«Повышение устойчивости водных ресурсов к изменению климата и стихийным бедствиям - Дополнительное финансирование»
Заказчик:	Служба водных ресурсов при Министерстве водных ресурсов, сельского хозяйства и перерабатывающей промышленности Кыргызской Республики
Номер контракта:	G-RFQ-5, Закупка мебели для офиса ОРП
1. Определения
(a) «Контракт» означает соглашение, заключенное между Покупателем и Поставщиком, вместе с указанными в нем Контрактными документами, включая все приложения, дополнения и все документы, включенные в него посредством ссылки.

(b) «Документы по контракту» означают документы, перечисленные в Контракте, включая любые поправки к ним.

(c) «Цена Контракта» означает цену, подлежащую уплате Поставщику, как указано в Контракте, с учетом любых дополнений и корректировок или вычетов из нее, которые могут быть произведены в соответствии с Контрактом.

(d) «Поставка» означает передачу Товаров от Поставщика Покупателю в соответствии с условиями, изложенными в Контракте.

(e) «Завершение» означает выполнение Поставщиком поставки и любых связанных с ней услуг в соответствии с условиями, изложенными в Контракте.

(f) «Товары» означают все товары, сырье, машины и оборудование и/или другие материалы, которые Поставщик обязан поставить Покупателю в соответствии с Контрактом.

(g) «Покупатель» означает организацию, приобретающую Товары и сопутствующие Услуги, как указано в специальных условиях контракта.

(h) «Поставщик» означает физическое лицо, частную или государственную организацию, или их комбинацию, чья заявка на исполнение Контракта была принята Покупателем и указана в Контракте как таковая, и включает в себя правопреемников или разрешенных правопреемников Поставщика.

(i) «АБР» — это Азиатский банк развития.
2. Применимое право
2.1 Контракт подлежит толкованию в соответствии с законодательством Кыргызской Республики.

3. Язык
3.1  Все сообщения и документы, связанные с Контрактом, должны быть на английском языке.

4. Передача прав
4.1 Любая передача настоящего Контракта или любых прав по нему, полностью или частично, без предварительного письменного согласия Покупателя является недействительной.

5. Мошенничество и коррупция
5.1 На настоящий Контракт распространяются положения Антикоррупционной политики АБР (1998 г., с изменениями по настоящее время) и Принципов и руководящих положений по добросовестности (2015 г., с изменениями, вносимыми время от времени), которые требуют от Заемщиков (включая бенефициаров деятельности, финансируемой АБР), а также Поставщиков и Подрядчиков по контрактам, финансируемым АБР, соблюдать самые высокие стандарты этики при закупках и исполнении таких контрактов.

6. Фиксированная стоимость контракта
6.1 Цены, указанные в форме котировки, являются твердыми и фиксированными и не подлежат корректировке в ходе исполнения контракта.

7. График поставок
7.1 Поставки должны быть завершены в соответствии с графиком, указанным в графике поставок, но не позднее 30 дней с даты подписания контракта.
8. Требуемые технические характеристики (с приложениями, если необходимо)
(а)	Общее описание
(b)	Конкретные детали и технические стандарты
(c)	Параметры производительности
Поставщик подтверждает соответствие вышеуказанным спецификациям.
9. Доставка и документы
9.1 При доставке Поставщик обязан предоставить Покупателю следующие документы:

(а) копии счета-фактуры Поставщика с указанием описания товара, количества, цены за единицу и общей суммы;
(б) гарантийный талон производителя или поставщика; и
(в) сертификат происхождения.
Если товар доставляется курьерской службой, поставщик также обязан до доставки предоставить Покупателю копии документов, позволяющих принять товар. Указанные документы должны быть получены Покупателем не позднее чем за неделю до прибытия товара, и в случае их неполучения Поставщик несет ответственность за любые связанные с этим расходы.
10. Налоги и пошлины
10.1 Поставщик несет полную ответственность за все налоги, пошлины, лицензионные сборы и т. д., возникшие до момента поставки товара Покупателю.
11. Оплата
(а) 100% от стоимости подтвержденного объема товаров, как указано в Прейскуранте – после полного завершения поставки, выдачи Заказчиком Акта-приемки, и не позже 30 дней после выдачи этого Акта - приемки.

12. Гарантия
12.1 На предлагаемые товары должна распространяться гарантия производителя сроком не менее 12 месяцев с даты доставки Покупателю.

13. Дефекты
13.1 Все дефекты будут устранены Поставщиком бесплатно для Покупателя в течение 30 дней с даты уведомления Покупателя. Наименование и адрес сервисного центра, где Поставщик должен устранить дефекты в течение гарантийного периода, следующие:

Сервисный центр 

Адрес: ______________________________________

14. Разрешение споров
14.1 Покупатель и Поставщик обязуются прилагать все усилия для мирного урегулирования путем прямых неформальных переговоров любых разногласий или споров между ними по Контракту или в связи с ним. В случае неурегулированного спора между Покупателем и Поставщиком, спор разрешается в соответствии с положениями законодательства Кыргызской Республики.

15. Неисполнение обязательств
15.1 Покупатель может расторгнуть Контракт, если Поставщик не поставит Товары в соответствии с вышеуказанными условиями, несмотря на уведомление Покупателя за 14 дней, без каких-либо обязательств перед Поставщиком.
16. Форс-мажор
16.1 Поставщик не несет ответственности за штрафные санкции или расторжение Контракта в случае неисполнения обязательств, если и в той мере, в какой задержка исполнения или иное неисполнение обязательств по Контракту являются результатом форс-мажорных обстоятельств.

(а) Для целей настоящего пункта «форс-мажорные обстоятельства» означают события, находящиеся вне контроля Поставщика и не связанные с виной или небрежностью Поставщика, а также непредвиденные. К таким событиям могут относиться, помимо прочего, действия Покупателя в его суверенном качестве, войны или революции, пожары, наводнения, эпидемии, карантинные ограничения и эмбарго на грузоперевозки.

(б) В случае возникновения форс-мажорных обстоятельств Поставщик незамедлительно уведомляет Покупателя в письменной форме о таких обстоятельствах и их причинах. Если Покупатель не даст иных указаний в письменной форме, Поставщик продолжает исполнять свои обязательства по Контракту в той мере, в какой это разумно практически возможно, и использует все разумные альтернативные средства исполнения, не предотвращенные форс-мажорными обстоятельствами.
17. Расторжение Контракта вследствие нарушения принципов добросовестности
17.1 Покупатель может расторгнуть настоящий Контракт полностью или частично, если Поставщик, по мнению Покупателя, совершил нарушения принципов добросовестности в соответствии с пунктом 5 [Мошенничество и коррупция] при участии в конкурсе или исполнении настоящего Контракта.

18. Бухгалтерский учет и отчетность
18.1 Поставщик обязан вести точный и систематический бухгалтерский учет и отчетность в отношении поставленных товаров в форме и с такой степенью детализации, которые приняты в отрасли, в течение периода не менее 3 лет после истечения срока действия или расторжения настоящего Контракта.
19. Приостановление действия кредита или займа АБР
19.1 В случае, если АБР приостанавливает действие кредита или займа, предоставленного Покупателю, из которого осуществляется часть платежей Поставщику,

(а) Покупатель обязан уведомить Поставщика, направив копию представителю Покупателя, о таком приостановлении в течение 7 дней с момента получения уведомления о приостановлении от АБР.

(б) если Поставщик не получил причитающиеся ему суммы в течение 28 дней, предусмотренных в пункте 11 [Платежи], Поставщик может немедленно направить уведомление о расторжении контракта в течение 14 дней.

















